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Цель данной работы видится в разборе лингво-поэтических особенностей текстов советского и российского поэта Егора Летова (настоящее имя – Игорь Фёдорович Летов) в рамках музыкального альбома «Сто лет одиночества» для дальнейшего определения возможностей русского поэтического языка в принципе и степени развития в околосовременном поэтическом процессе традиций, заложенных поэтами начала XX в. (в основном футуристами и ОБЭРИУтами) и, как следствие, расширения собственного языкового инструментария. 
Так как предметом работы является тема, до сих пор освещённая в литературоведении и лингвистике лишь частично ввиду своей свежести и (не побоимся этого слова) маргинальности, мы почти не прибегали к сторонней литературе, а потому и этот текст стоит считать скорее не полноценной научной работой во всеобъемлющем её смысле, но попыткой передать опыт субъективного поэтического исследования, при которой автор руководствовался по мере возможного научной номенклатурой, терминологией и соответствующим способом познания.


В работе мы проведём анализ поэтических текстов по следующим пунктам: подход к написанию текстов (его особенности и историческая панорама, то есть истоки такого подхода в массовой культуре, музыке и литературе), перечисления (как литературный приём, служащий в иных случаях композиционной основой, а в иных – уникально устроенным способом трансляции лирического переживания автора), восприятие пространства (как оно подаётся, оформляется и затем трансформируется, степень его абстрактности или материальности), лирический герой (его обозначенность и уровень присутствия в текстах и почему это так важно в данном поэтическом контексте), интертекстуальность (какую роль играют литературные (и не только) референсы и отсылки, заложенные в текст, и насколько органически они вплетаются в поэтический текст, то есть как оформляются), фразеологизмы (в основном тождественно целям пункта «Интертекстуальность», но с той лишь разницей, что здесь для анализа из текста будут вычленены конкретно фразеологизмы) и лексическая многослойность (к каким лексическим слоям языка обращается поэт и какую соответственно этому картину восприятия он создаёт, а также насколько органично такая многослойность смотрится в общем поэтическом контексте текстов).
Мы будем рассматривать только те тексты, авторство которых принадлежит целиком и полностью самому Егору Летову (то есть обойдём стороной «Туман» Александра Колкера, а также «Будьте здоровы (Живите богато)» и «Как-то утром на рассвете», написанные Летовым в соавторстве с Константином Рябиновым). 

Мы почти не будем затрагивать биографии поэта, считая, что в представлении он и его жизнь не нуждаются, но всё же упомянем здесь лишь те детали и важные моменты, которые относятся непосредственно к предмету работы.
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